AHOTAILIS1 HABUAJIbHOI AUCHUITJITHA
«IHO3eMHa MOBa 3a (haxoM (aHIIIIMChKA)»
PiBeHb BHIIOT OCBITH — MaricTp MeIUIIUHU
l'amy3sb 3HaHb — 22 «OXOpOHAa 3I0POB’sI»
DaKyJabTeT —MEIUYHUN
Cruenianbhnicts 227 Tepamnis Ta peaOutiTaris
dopmMa HAaBYAHHA — JICHHA
Bua pucuuniaiam — o00B’sI3K0Ba
KinbkicTh KpeautiB — 5
3arajgpHa KIbKicTH TOAMH — 150
JucranHuiliHe HABYaHHA peasi3oBaHo 3a nonomororw Google Meet, Zoom

MeTo10 BUKJIAJaHHA HAaBYAJIbHOI AUCLUHUIUIIHU € PO3BUTOK KOMYHIKATUBHUX
HaBUYOK 1 BMIHb CTYAEGHTIB B MEXax akKaJeMIYHOro, mnpodeciiHoro Ta
MUKKYTBTYPHOTO — CIIJIKYBaHHS, II0 OOYMOBIIOETHCS PEATbHUM PO3BHUTKOM
cycnuibeTBa XXI CTOMITTS, B OCHOBI SIKOTO JIeXkKaTh MPOLECH T1o0aTi3alii.

OcHOBHMMH 3aBIaHHAMM BHUBYEHHS JIUCHMILIIHA “IHO3eMHA MOBa
(aHrmiiicbka)” € HaOyTTd CTyJE€HTaMU KOMYHIKaTMBHUX HAaBUYOK 1 BMiHb, LIO
CIIPUATUMYTh BIOCKOHAJEHHIO PIBHSI iXHBbOI akajemiuHoi, mnpodeciiHoi Ta
MDKKYJIBTYPHOT MOOUJTBHOCTI Ta MOAAJIBIIIOTO paleBIallTyBaHHs Ha I7100aIbHOMY
PHHKY IIpalii.

IIporpaMHui KOMIIETEHTHOCTI

iHTerpaJjbHi:
IK 1 —3pmaTHICTh pO3B’sA3yBaTH HayKOBI Ta HAyKOBO-TEXHOJOTIYHI 3a7a4l Ta
npobieMu B Taly3i MEOUIMHH, 3MIACHIOBaTH B 1UX cdepax
HAYKOBO-JOCIIIHUIBKY [ISUIBHICTh, 1[0 Tepeadadae IMMOOKEe OCMHUCIICHHS
HasIBHUX 3HAaHb, CTBOPEHHS! HOBUX 3HaHb,
OBOJIOJIIHHS METOJ0JIOT1€10 HAYKOBOI JISTILHOCTI, MPAKTUYHE BIPOBAKEHHS
OTPUMAaHUX PE3y/bTaTIB;

3araJjibHi:
3K 1 — 31aTHICTh 10 aOCTPAKTHOTO MHUCJICHHS, aHaJII3y Ta CHHTE3Y,
3JIaTHICTh BUUTHCS 1 OBOJIOIBATH CYUYaCHUMH 3HAHHSIMH
3K 2— 31aTHICTh 3aCTOCOBYBaTH 3HAHHS Y IPAKTUYHUX CHUTYAIlISIX
3K 4 — 3nmaTHicTh 10 aganTalii Ta Jii B HOBIM cUTYyaIii
3K 5— HaBHUYKH MI’)KOCOOMCTICHOT B3a€MO/IIT



3K 6 — 31aTHICTh CIUIKYBAaTUCh 1HO3EMHOIO MOBOIO SIK YCHO, TaK 1
MMCbMOBO
3K 7 — HaBUYKH BUKOPUCTAHHS 1HHOPMAIIMHIX 1 KOMYHIKAIITHUX
TEXHOJIOT1i, 3[aTHICTh J0 MOIIYKY, ONpaIfOBaHHS Ta aHaji3y iH(opmarii 3
PI3HUX JKepen
3K 8 — BHU3HAYEHICTH 1 HAMOJEIIIUBICTh MO0 MOCTABIECHUX 3aBAAHb 1
B3SITUX 00OB’SI3KIB
3K 9 — 3maTHICTE AISTH COILIAJIBHO BIAMNOBIIAIBHO Ta CBIIIOMO

(paxosi:
®K 1— HaBUYKMA ONUTYBAHHS MAIIEHTY

3HaHHA:

— JIGKCUYHI, TpaMaTH4HI Ta CTPYKTYpHI OCOOJMBOCTI IHIIIOMOBHOI HayKOBOi
JITEpATypU;

— TEPMIHOJIOTIsl y Tay31 MEIUIUHY;

— TpamMaTH4Hi CTPYKTYpH, [0 € HEOOXIMHUMH IJisi aJeKBAaTHOTO BUPAKCHHS
BIJIMOBITHUX 17€¥ Ta TOHSITH, @ TAKOXK JJI PO3YMIHHS 1 TPOAYKYBAaHHS TEKCTIB 3a
¢daxom (YCHO Ta MUCHMOBO).

YMiHHA | HABUYKU:
— KOpPHUCTYBAaTHCS TpaMaTUYHHMH 3BOPOTaMH, CHEUU(DPIYHUMH JUIsl KOMYHIKAI[l
1HO3E€MHOIO0
MOBOIO 3a (haxom;
— KpeaTHuBHO BUKOPHUCTOBYBATH ONTHUMAJIbHUM HaOlp JIGKCMKM Ta TpaMaTHYHHX
KOHCTPYKITIH
pu poOOTi 3 TeKcTaMu 3a daxoM (cTaTel, mapyyHHUKIB 3a (axoM 1 T. 1H.);
— CTeXXHTH 3a 0eCi/Ior0 1 MiATPUMYBATH O€Cily Ha TEMH, 1[0 BUBYAIOTHCS;
— pOOUTH 3aMUCH TiJ] Yac PO3MOBH 1HIIKX JIFO/ICH Ta BMITH ii MepeaaTy.

3anjiaHoBaHi pe3yJbTaTH HABYAHHA: 3TiTHO 3 BAMOTaMH OCBITHBO-TTPOQECIHHOT
IporpamMu, CTyACHTH MOBUHHI JOCSTTH TaKUX PE3yJbTaTiB HaBYAHHS: PO3YMITH
AyTEHTUYH]1 AHINIOMOBHI TEKCTH NPO(ECIHHOro 3MICTy; MPE3EHTYBAaTH IETalIbHY
npodeciiiny 1H(OpMaILlilo, BXKUBAaOYU BIANOBIAHY TEPMIHOJOTIIO; 3aTy4yaTHCs 10
JMCKYC1¥, BUCIOBIIOBAaTH CBOIO IYMKY CTOCOBHO 3MICTY Ta (hOpMHU MaTepiay, 1o
00TOBOPIOETHCS.

IIporpamui pe3yibTaTH HAaBYAHHSA

I[IPH 1- BosomiT 3arajJbHUMH Ta CHEHIAJBHUMH (QyHAAMEHTAIbHUMHU Ta
npodeciitHO-OpIEHTOBAHUMHU 3HAHHSMH, YMIHHSIMH, HAaBUYKaMHU,
KOMIIETEHTHOCTSIMHM, HEOOXIIHUMU JIJII BUKOHAHHS THUIMOBUX MPOQeCIHHUX
3aBAaHb, OB S3aHUX 3 JISJIBHICTIO B MEIMYHIN Tally3i Ha BiMOBIIHIN TTOCA/II.
[TPH 4— npoBonutu 30ip iHdop™MaIii mpo narieHTa.

I[IPH 20 — 3actocoByBatu HaOyTi 3HAHHS MIOAO ICHYIOYOI CHCTEMH OXOPOHHU
3JI0pOB’s I ONTUMI3alli]l BIACHOI MPOQECIHHOI AISIBHOCTI Ta YYacTl Y BUPIILIEHHI
IPAKTUYHUX 3aBIaHb raaysi.



TeMaTHYHHMI IJIAH HABYAJBbHOI JHCIHUILIIHA

Po3oin 1. Haguanvnuti mamepian ons cmyoenmis y 1 cemecmpi
Tema 1. I pamamuxa
Yacu piecniB rpynu Indefinite (Active / Passive Voice). JlienpukMeTHUKH
Participle I, IT (popmu). Hacu niecniB rpynu Continuous (Active/ Passive Voice).
Yacu pniecnie rpynu Perfect (Active/ Passive Voice). Perfect Continuous.
Oco0aMBOCTI BXKMBaHHS peUeHb y MacUBHOMY cTaHl. MoganbHi niecinoBa. Henpsma
MOBa. Y3roJUKEHHS 4acilB.
Tema 2. Ananimuune uumanns
Tekctu 3a paxom: OOCTEKESHHS KUTTEBO-BAXKIMBUX (QyHKIIIH. OOCTEKEHHS
OMOpHO-pyX0oBOro anapary. O0crexeHHs: ceHcopHoi ¢yHkiii. [TepeBipka
KoopauHaiii Ta 6anancy. O6crexxenns GyHkii. Oocrexxenns xoau. Crparerii ams
MOKpAIIEeHHS pyXOBOi (PyHKIII].
Tema 3. Ycna npakmuka
“Miit pobounii aens” “Miit yHiBepcutet”, PepepyBanHs ayTeHTUIHMX TEKCTIB 3a
daxom.
Tema 4. Inougioyanvre yumanus
AyTEHTHYH1 TEKCTH 32 (paxoM.

Posoin 2. Hasuanvnuti mamepian ons cmyoenmis y Il cemecmpi
Tema 1. I'pamamuxa
[HdiniTHB, floro popMu Ta KoMIUIekcH (00’ ekTHUM, cy0’ exTHUM, for-to). ['epyHmaii,
roro ¢hopMu Ta KOMIUIEKCH. YMOBHHM CTIOCI0.
Tema 2. Ananimuune yumanus
Texctn 3a Qaxom: XpoHiyHa jereHeBa aucyHkiis. BectuOymnspHi posnagu.
CynunHni, mimdatnddi Ta mKipHi po3naau. CeprieBi 3axBoproBaHHA. KorHiTHBHI Ta
NePIenTUBHI JUCHYHKITIT.
Tema 3. Ycna npakmuka
“Mos cienianbHICTE . PedepyBaHHs ayTEHTUYHHUX TEKCTIB 3a (haxoM.
Tema 4. Inougioyanvre yumanus
AyTEHTHUYH1 TEKCTH 32 (paxoM.

MeToau HaBYAHHSA

CrnoBecHi (nosicHeHHs, Oeciia, HaBYaJIbHA TUCKYCls, po00Ta 3 MAPYYHUKOM)
Meton npoekTy

[IpakTryHi MeTO M HaBYaHHS (BUKOHAHHS BIPAaB Ta MOTOYHUX
JIEKCUKO-TPAMATUYHUX TECTIB)

MeTtonu npo6aeMHOro HaB4aHHs (METOI «MO3KOBOTO IITYPMY», METOJ KPYIJIOrO
CTOJY, AUJTAKTUYHI iITPH)

EBpuctryHuil METOJ HABYAHHS

[HTEpaKTHBHI METOM HABYAHHS



MeToau KOHTPOJIIO

1. MeTo yCHOTO KOHTPOJTIO: 1HAMBIyalbHEe a00 (PpOHTATIbHE OMMMTYBAHHS.

2. MeToax THCHMOBOTO KOHTPOIIIO: KOHTPOJbHA po0O0Ta, CIOBHUKOBUN IUKTAHT
TOLIO.

3. MeTtoa TeCTOBOTO KOHTPOJIIO (TMCHbMOBOTO).

4. Meron CaMOKOHTPOJTIO

PexoMeHnoBaHe MeTOIUYHE 3a0€3MeYeHHS
basoBa jiteparypa

1. Sam McCarte, Oxford English for Careers (Medicine) — Oxford University
Press, 2013.

2. Davi-Ellen Chabner, Medical Terminology: A Short Course —Elsevier, 2018.
3. Susan B. O’Sullivan, Physical rehabilitation —Philadelphia, 2014.

4. Donald A. Neumann, Kinesiology to Musculoskeletal System. Foundations for
Rehabilitation. — 2016.

5. British and American medical journals.

JonomixkHa Jiteparypa

1. Alison Pohl, Test your professional English (medical). — Penguin English
Guides, 2002.

2. Raymond Murphy, English Grammar in Use. /A self-study reference and
practice book for intermediate students/. — Cambridge, University Press, 1988.
3. E. H. Glendinning, Beverly A. S. Holmstrom, English in Medicine. —
Cambridge: University Press, 1998.

4. E. H. Glendinning, R. Howard, Professional English in Use (Medicine). —
Cambridge, 2007.

5. Tony O'Brien, Jeftrey Jameson, David Kirvan. Nucleus English for science and
technology medicine. — England, Longman,1999.

6. Barbara Ganson Cohen. Medical Terminology. — G. B. Lipincott Company,
Philadelphia, 1994.

7. S. Fulder, The Handbook of Alternative and Complementary Medicine, Oxford
University Press, 1996.

8. bensera E. ®@., Xpucrenko JI. M., Improve Your Grammar. —XHY, 2002.

9. The Mosby Medical Encyclopedia. — New York, 1996.

Indopmauiiini pecypeu

1. Bell English Online
http://www.bellenglish.com/

2. English with the BBC Service

http://www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish/index.shtml



http://frenglish.ru/poisk.html?searchid=1431998&text=Oxford%20University%20Press&web=0
http://frenglish.ru/poisk.html?searchid=1431998&text=Oxford%20University%20Press&web=0
http://www.bellenglish.com/
http://www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish/index.shtml

3. Oxford University Press
http://www.oup.co.uk/

4. OUP online

http://www.oup.com/online/

Oxford DNB, online references, etc.

5. Longman Dictionary
http://www.ldoceonline.com/

6. Internet Grammar of English (very academic)
http://www.ucl.ac.uk/internet-grammar/home.htm
7. English Grammar and Writing online
http://www.edufind.com/english/grammar/

8. Good tests and exercises in English Grammar

http://www.usingenglish.com/online-tests.html



http://www.oup.co.uk/
http://www.oup.com/online/
http://www.ldoceonline.com/
http://www.ucl.ac.uk/internet-grammar/home.htm
http://www.edufind.com/english/grammar/
http://www.usingenglish.com/online-tests.html
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